Lettera di vettura internazionale

e MAGNA Questoraporto
-, & sortomes;::p:onostarne
MAGNA PT B.V. Co. KG qualunque clausula
i . contl f1 {d CONvVEnzione
Hermann-Hagenmaeyer Strasse, 1 N 30284 relativa al contratto di
74199 UNTERGRUPPENBACH trasporto internazionale di
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997 merci su strada
2 Destinatario 16 Trasportatore
Renault LKW WALTER
Stab.di Palencia ZELLERSTRASSE 1
Rte-national 611 km3,5 :%3:1_';"’: STEIN
34190 VillaMurieldeCerrato
PALENCIA-SPAIN IDEM
3 Luogo previsto per la consegna 1 7 Trasportatori successivi
Stab.di Palencia
Rte-national 611 km3,5 LOGAS SRL AUTOTRASPORT!

34190 VillaMurielideCerrato

C\DA LAURENZANA, 6/A
B350 AVELLING

PALENCIA-SPAIN P IVA 02293510644
ISCRALBO N AV6502833/Z

4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore

Via del Ciclamini 4

70026 Modugno (Bari) 27/10/2021

ltalia

6 Contrassegni ¢ numeri 9 Denominazione merce 7 Numereo dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
5 Documenti allegatt Gearboxes for car assembl
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity Packaging list Peso lordo
7257079 LR2402NY 320106643R 24 PZ 3 RSARACK 300 2172
7257081 LR240201 320109098R 8 PZ 1 RSARACK?300 728,8
7257080 LR2402NX 320105152R 56 PZ 7 RSARACK 300 5068
7257082 LR2402NW | 320103469R 24 PZ 3 RSARACK 300 21864
7257078 LR240200 320108071R 48 pZ 6 RSARACK 300 43728
7257077 LR2402N2Z 320107848R 120 PZ 15 RSA RACK 300 10932




Classe Cifra Lettera ADR* 35 colli I 25. 460,00 Kg
- 19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O Franco O Assegnato Maggiorazioni
Supplementi
21 Compiisto a Totale
Modugno (Bari} - ltaiia 27/10/2021 15 Rimborso
22 Firma e fimbro del mittente 23 Firma ¢ timbro del trasportatefe 24 Merce ricevuta
In nome e per conto del mittente
herco LOGAB SRL AUT
& M Luogo Data
Via dei Ciclamini.4 Tipo megzo
70026 Modugno (Bari) o L
Partita IVA 04886850728 Biico HROMGE108 Fltma e fimbro del destinatario

When performing transport activities, the carrier is ebliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especially those related to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art. 1- dimensional tolerance; art. 164- placing the load on the vehicles; art. 174 —driving duration of the velticles. The activities of
loading of the goods and distribution of the load on the axies Is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps
and everpthing related to road transport according to the safety rules provided. Particularly, the carrier is obliged to check personally thot the goods are loaded in suck a way to affer the
maximum safety during transportation; moreover it does not have to exceed any weight limits of the velicle and dimensions. The contractor and/or reciplent are not linble for any failure to
comply with the Instructions, with explicit obligation to indemnify the Customer and/or the Recipient aguinst any penalty received for the non-compliance with the law and except for the

repetition for additional payments.




L/ 1 :ebed

S061€9.0€d "dSNVHL INVIHLLNIAILT 30 N
80L9NOHH "dSNVHL 3a 31INN,T 30 N

£ ‘AN Tv101 SHGWON

WOX 98l¢ Iv.LOl 1NH8 SAlod

IHNYIWIGAWIHLS 090624
el SoURLd 1'Z
. zolwenboer suodsusr]

HNILHOdSNVYH.L

1iSNva1 30 nan

30d HB9YEDL0ZE SM VAB-3H.
SANVIWNOO N
W N 3HQHO1 | ONYVd | ONA'WNN | HaN IdAL JLINN (33103dX3| FTOUHV.Q N ANIDINO.A SAVd
3a.N | 31O JLINVND FTOLLHY NOLLYNSISIa
00'GL °Y I20C'LLE0 :IAAINHY ¥S9- / 099-8585080/6€+ ‘3NOHdI 1AL
SEvL W 12020b'22  NOLLI3dX3 eddesniD ‘eisteg  :LOVINOD JHLOA

19955200 ‘HNIAN3A 300D

3UIVLVNILS3d — ~— uN3LI03dX3 UNIANIA

SINSNVYHL3IT3L 120S°LL'E0 -3LvQ 2804524 oN NOSIVHAIT 3d Nv3H3IAHO9
, O2¢ 8S2




